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Ere'/iy es bii/i, Vajda Pétertől, küllői 
predikácziú a’ föld’ fiainak. Mint mondja : nem 
etry kettőt illetnek szavai, szava van mind­
nyájához , magas szavak, mellyeket isién re­
zeghető meg agyában örök szellemének hatá­
sa által. ’S a szellem nem egészen kimeritó- 
leg ugyan, de igen bölcs dolgokat tanít apák­
nak és anyáknak , férfiaknak és nőknek, tryer- 
mekeknek, ifjaknak, és szüzeknek. Előadás 
és szellem ismertetéséül kiírom itt a’ férfiak­
hoz szóló igéket:

.,Es férfiak, baj társaim, van még ereny . mely- 
lyet a’ szellem gyakorlatul ajánl, hogy megelé­
gedjék veletek. Ez a’ jogosság. Oh, ti jogosak­
nak képzelitek magatokat, és jogaitok mellett szól­
ni , zajongni is tudtok. De a’ szellem nem mond 
titeket jogosaknak. A’ jog senkit nem sert. de 
mindenkinek keblét éleszti; a’ jog nem igazsa»-- 
talan, de mindenkinek megadja magáét: a’ jo°"

nem épül mások’ szolgaságán , hanem igazságos 
viszony szabad emberek között. A’ szellem az”e- 
1'dogokat ellenjogoknak mondja. A’jog szelíd, köz­
lekedő, munkás, megelégedő; különben át kell 
fajulnia. A’ jog igaztalan súlyt nem emel hátán , 
de az igazságos fehert nem tolja másra, hanem 
helyt áll magáért, ’s mindenkit kielégít. A’ jog 
minden erényre szabadságot követel magának. de 
nem zúgolódik, hogy az ellenerény’ útja elzáratik 
előle; a’ jog függetlenséget biztosit a’ szellemnek 
és anyagnak, ’s uraságot szerez az elmének az 
egyen fölött, és ezen helyzetet minden ember­
tál m a kiterjeszti. A jog egy szóval az igazság’ 
kölcsönös gyakorlata.

Elmondám, férfiak, fő elemeiből a’ szellem' 
sugalmát. Részletes máskor leszek. De halljátok 
nagyjábul a bűnöket is, mellyek épen nem ritkák 
pályátokon , mert ti meg nem a’ lélek’ szabálva 
szerint nőttetek föl. Ti nagyobb részt puha em­
berek vagytok, kik szent czél után nem tudtok 
mozogni. Kincs tetetik ki elétekbe, nagy, vélet­
len , de záport kel! kiállnntok, ’s fejetek fölött 
villámot czikázni hagynátok, s ti inkább a’ pam- 
lagra keveredtek, vagy a’ terített asztal mellett 
foglaltok helyet. Túl a’ folyamon int az istennő. 
de hid nincs és sajka sincs, ti összeteszitek ke­
zeteket , és nézitek: mint száll le az éj. ’s vidé­
két és istennél eltakar. — Ti nagy részt fejletle­
nek vagytok. Nem tudjátok, mi van javatokra ; 
mert általányra s távolabb okozatra kiterjeszked- 
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ni nem érlelek; üe nyakaskodtok bal hiedelmetek 
mellett, és jóakaróitokat készek vagytok megkö­
vezni vakságtokban. Ti nagy reszt mások munká­
jából szerettek elállni, mint a' íolvajméhek;, kik 
virágra restek repkedni az étiért, hanem a’ kas- 
búi örömest lakomáznak. Ti mind szabadalmakat 
ohajtalok magatoknak, feledve, hogy a mi egy­
nek igazságos, a' másiknak is az, és hogy ha 
mindnyájan előjogosak vagytok, annyi mint ha egy 
sem volna az; de a’ dolog ez által csak bonyoló­
dik. "s az iigy veszt, mert a’ szabadalmazottak te­
szitek magatokat szolgáivá. Ti igen nagy részt 
férfiaknak vélitek magatokat, kik az igazság’ temp­
lomáig emelkedtetek lélekben , hol i len dicső­
ségét már szemlélitek , pedig azon templom a’ csa­
lódásé. hol az igazság’ trónját haszonlesés fogla- 
lá el, ’s a’ dicsőség’fényköre helyett ámitási köd 
uralkodik.— És férfiak, a’ti haszonleséslek igen 
nagy. Hányán hivataloskodtok nem a' közjóra? 
hányán gyűltetek ott, hol nem vetettelek ? hány­
szor hagyjátok keresztül csúszni a’ gonoszai, es 
hányszor bonyolítjátok hálóba az igaz ügyet? — 
Oh, a’ szellem azt mondja, ezen osztály felezve 
sem öve. De mindennek megjő ideje; az erény 
itt is diadalmaskodni fog a bűnön.

Az öregekhez kellene szólanoin, általában 
a’ polgárokhoz, ’s a’ polgárok világi fejehez, és 
többekhez még; de a’ szellem’szavai igen maga­
sak , nehéz őket földi hangokkal kisérni. Az öre­
geknek böleseség van kitűzve, és a’ böleseséget 
kellene beszéltetnem a' termő zafrul, az emberek­
ről, az emberi társaságiul, sőt a’ zat utolso oka­
iul, istenről; beszéltetnem a’ fejben lakozó szel­
lemről, melly elfoglald az agyat, ’s nem tudjátok 
honnan, búcsút veend az agyiul, és nem tudjatok 
hová? Rajzolnom kellene a’ fejedelem erényeit . 
fénybe mártott szavakkal, mint ezeket a’ szellem 
liiveli hozzám , s mennyei lebegéssel, mellyre léi­
kéinél ő ragadja. Es az ellenkező oldalakat is elő 
kellene vennem, ’s lerajzolnom valódi színekkel. 
.. Nem lehet... A’ föld’ fiának még ki kell ma­
gát pihennie, hogy új erűt nyerjen az égi úthoz, 
es eléggé tudjon mélyedni az emberekkel11. L. 
37G—S

Az Álomjárú K n t li y L a j 0 s t ó 1; rémes, 
iszonyokkal elejétől végig elárasztott, de e- 
röteljes , a’ kor’ vad bélyegét élénk színekben 
viselő s novellái formában híven tartott tör­
ténet. Hajnalka iránt meleg részvétet érezőnk, 
a’ regényes, szívborzasztó helyzetek feszülve 
tartják figyelmünket; csak Kincsesy’ pénz.rá­
ír yó s földhöz ragadt lelkiilete nincs eléggé 
kifejtve.

A’ verses költemények közöl, legtöbbet 
’s legjobbat adtak fi a r ay és Erdély i. Az 
elsőnek 7, a’másodiknak H száma van — 
Garayéi közt két ballada , „Csrtrgelii'‘ képze- 
letdús regényes költemény, két dal, egy ri- 
tornell ’s egy szép óda romai mértéken „Ifasz- 
száa“ balladájában, annyi gonosz és bűnös 
basa után, végre egy nemes lelkit basát talá­

lunk, ki, noha „ég s föld daczára hölgyet 
akar hozni Budára“, a’ keresztény isten' oltá­
ra előtt megszelídül, ’s széli Zolnát önkényt 
vőlegényének hagyja; de megváltjuk sokkal 
jobb szerelnék . ’s természetesének találnék 
a’ „basát régi kiadásban“. Egyébiránt balla­
dái nyelv ’s alak mesteri. Másik balladája 
magyarok’ Mózese11 literaturánk legszebb virá- 
gi közöl való, ünnepélyes, nemes tárgya ’s 
nyelve szent és magas érzelmeket gyújt az. ol­
vasóban . ’s kedvet a’ szép költeményt könyv 
nélkül megtanulni.

Erdélyi kisded dalai és sonetlei. mily- 
lyek: „Titok, Kis kegy, Hitszó, Májas’ else­
jén stb. gyönyörűek. de más nemű dolgoza­
tain p. o. Timur, F.skii, egy idő olta kellemet­
len, értlietlenségre és prosai szárazságra ve­
zető modor látszik , mellvnek kár volna ura le 
kodásra kapni. A' mennyire szívből ömlenek . 
’s szívhez szólallak kisded dalai: ügy némelly 
ballada ’s legenda féle költeményei szaggatot­
tak. érthet lenek’s prosai szárazságban sitiié­
nek. Kimutatom ellentétül szép dalát: „Májas’ 
elsején“ ’s az „Esket“, e" lépett, érdieden és 
semmi mesterséggel nem szavalható jószágot :

Májas elsőjén.
(»6. I.)

Mennek ők, az ifjúság,
Szent örömnek kútfejéhez,
Leikök ebved , szívók erez,
S leng dalukban vigaság 
A’ természet" istenéhez.

A’ szabad természeten ,
Mit nemünk bűnben hagyott el,
’S megtagadt szörnyű hitével ,
.Most e’ megbánt eleien 
Csiigg az ember lángkebellel.

Visszakéri napjait 
A letűnt reges időnek ,
Szent meseit a’ mezőnek ,
’S a’ mesek’ szép álmait,
Miket angyalok szövőnek.

Visszakéri a’ jogot,
Kebleink’ örök biralmát,
Mit, remélvén szív’ nyugalmát ,
Mint kötési zálogot 
Hűteleti kezekbe tőn át.

De szülessünk újra, és 
Vonjuk vissza bűneinket.
Int az óra s a’ természet;
Mert a’ késő ébredés,
Csak halálra köllne minket.

«sáp'
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(2<i7. I.)

Nagy istenünk az ur’ nevet hiába fül ne vetül,
0 latja , minthogy alkntá, kiviti belül szived.
Jgyen tanítá Julián , ’s máskép cselekedek ,
Jgyen türuk s magyar között felbontatott a’ bek.

Tehát a jó követ, ki ön népét képviseli,
Megfőj látott, de gyilkosit nagy átok terheli, 
llar bitien a’ török nekünk, ki tutija, hitlen-e 
Midőn buszúra ingerül az eskü istene.

■V bíboros bán , — elemiek a megbánás" kora , — 
Urezája lángolóbb, miként rangjának bíbora.
Hajh meg a’ háború hol van, ’s mikor jő vegzete 1 
Jlajb meg sokáig lángoland lélekismérete. —

Ki fogna győzni más, mint a’nagylelkű Hunyadi ? 
Mi édesebb magyarnak, mint királya’ szözati ?
Ott a’király, szabadba néz: még válla közt feje*
’IS harczczal kínálja Hunyadit Várnának mezeje.

„Nagy istene a’ győzelem, mienk az akarat'1.
De suttogó a’ rósz szellem: ki mint vet, úgy arat. 
Es a’ király, mellyből innék, elejti poharát,
Távol pedig Hunyadi már indítja táborát.

,.Nyilván , vészébe , Hunyadi, ne vidd Ilii népemet, 
Vagy hol van orvos, a’ ki meggyógyítsa lelkűmet ? 
Nepetn kialt föl ellenem, hajh vére, nem maga“. 
Késő, király, a riadó immár elharsoga.

A’ harcz tüzel; h ír Hunyadit magas vér környezi,
O all magáért, ’s a’ király sorsát örvendezi. 
Keblébe’ dicsnek vágya kel, ’s küzdők’ rendebe all — 
.Meg egyszer úgy viv a’ sereg, ha közte a’ király.

„Tégy túl Hunyadit!11 suttogá , ki mindig bajt okoz; 
’.S önző, irigy lesz a király mint más, ez benne rósz. 
Túl tenne am , ha a’ kardot hosszában értené ,
Es rendben a’ csatát, ’s nem a’ vegerül kezdené.

Azért zavar lón; — a’ királyt egyik szárny élteti, 
lm egy török hatalmasan fejet fan rengeti.
Oh jaj nekünk vitéz hadnak ! ’s magyar hú katona 
Megborzad a’ főn, mit fedett magyar szent korona.

Hunyadi nagy, de nem segít elkárhozott ügyön ,
Te Julián ! emlékedet mi átkunk tartsa főn. 
Mivelhogy a’ tiepek fölött hitszo uralkodik,
Es hittüró fejevei a halál birálkodik.
..Hiténeke“ Kölcsey szent fajdalmára emlékez­
tet , ’s benne a’ sebzett héjától vett kép igen 
szép r olna. de a’ kevés sorban erősen feltű­
nik az ellenmontlás, midőn a’ második vers 
ezt énekli:

Őseink halalmok’ érez lápját 
Megvetettek sziklak ormain .

Mert a’ holtban volt erő , ha nyers is. 
Megmutatta véres harczain.

a’ vötyén pedig:
Nem valánk még hirtefőn, ’s ha el kell
Halni, jo név ’s hír nélkül halunk el.

Igen szép ’s Erdélyi’ geniális eredetiségét ma­
gán viselő költemény koldus botjához“. Az 
„Ünnep“ homályos.

Pap Endre csak egy, de gyönyörű. de 
lélekemelő éneket adott „a magyar alkotmány­
ról; Székács’ ügyes tolla egy pár szép imát, 
néhány eredeti ’s hellen epigrammot, és egy 
újgörög népdalt; Vadat Sándor két szerel­
mes, érzelgö dalt, Császár egy két aprósá­
got , Beöthy Zsigmond egy „Gyarlóságot 
melly különben egy betegnek philosopliálú áb­
rándozása ; Itiskó egy gyönyörű „Életképet“ , 
niellynek tiszta , ép correctsége fáj la Itatja az 
olvasóval, hogy csak magán áll; Malics egy 
pár apró versben tűnődik és csalódik, Makáry. 
a’ magát már kiénekelt. egy nem rósz dallal 
lép fel újra a’ „Sóhajtóhoz“; Knlhytól a „Fel­
támadás“ merész lyrai eszme, mellyel azon­
ban egyes sorok elrontanak, mert micsoda be­
széd ez: „szerelmem' tengerárja fáj“, ’s hogy 
lehet Róza’ virágzó képét a’ ,,szabadság’ lilio­
mához" hasonlítói ? Midőn az ember illyeket 
olvas, előbb megáll esze ’s azt gondolja: ..ez 
valami felséges gondolat lehet“, de ha boncz- 
kés alá veszi, kisül a’ nagy semmiség. A" li­
liom miként lehessen szabadság’ jelképe ' 
’s ha volna is , mi köze Rózának a" szabad­
sággal ? — azt a’ költő hihetőleg maga sem 
érti.

Az újabb nevek, kik az Almanachban né­
hány jó , többnyire tűrhető ’s egy pár igen 
gyenge verseket nyújtónak: Adorján, Fekete 
Icán, (csinos a : „Három szerelem“), Győri 
Dániel, Gyújtó Sándor, Jámbor Géza, Jilk 
J. Károly, Matisz Pál, Pájer, Perlaky Gá­
bor, Szabolcs, Szelesztey Fajos (jó tőle a’ 
„Förgetegkor“), Szűcs I). („Választott kard és 
nyert korona” balladája, a’ nem jó ’s nem ro- 
szak’ érdektelen seregéből, kezdőre mutat), 
Vályi Tamás ; végre Szakait Lajos néhány 
talpra esett népdallal tarkázza az egészet.

Kitetszik ez átnézetböl , ho_y Nemzeti 
Almanachnak’ első évfolyama némi középsze­
rűt is ad sok jeles mellett, de alig valami 
kivetendő! , s hogy az egyesület így indul­
va , jövő évekre reménydús aratást igér. Ha 
valamivel kevesbet fog adni, ’s egyet mást. 
mit most tarkaság és terjedelem’ okáért föl-
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30. §. A’ Illik czikkelyben helyén led volna r
meginonilani: hogy folyadék-mértékül az Érmei- ,
lékén nagy és kis cseber használatik, amarra i
száz, erre pedig nyolezvan itcze számiitatván Hogy ;
Eger vidékén hordó számra mérik nagyobb meny- .
nyiségben a’ bort, az ugyan áll: de meg kellett
volna említeni, hogy annak mindenike, pontban ,
három pozsonyi akos. Helytelenül mondatik végre 
ugyan ott: hogy Tokaj és Miskolcz vidékén áta- 
lag számra mérik nagyobb mennyiségben a’ bort; 
mert Tokaj vidékén hordó számra beszelnek a’ bor- 
kereskedesben . és azoknak féreje egy negyedrész 
aktival, vagyis 1 ti itczével kisebb három okosé­
nál ; vagyis a’ Tokaj vidéki hordok, mellyek ott 
általában divatoznak, száz hetvenhat kezesek , és 
azok gönczi hordóknak neveztetnek ; — az átala- 
gok csak csemegeborokra használtatnak, miilye­
nek az aszú és kövér máslás borok; ezeknek fé­
reje nyolczvannyolez itcze , vagyis egy álakig fél 
gönczi, — innen van az : hogy a’ tokaji Hegyal­
járól aszú borral küldetni szokott gönczi hordókat í
a’ pestiek dupla áfalagnak nevezik. —

31. §. A’ IVik czikkelyben hibásan iratik , 
hogy egy nehezékben, mint sulymertékben, 15 
dénár van ; mert a’dénár nem sulymérték, hanem 
pénz neme, mellybő! öt számlttatik egy garasra, 
és száz Hlyen tett egy rénes , vagy német forin­
tot , de már most nincs forgásban. —

32. §. Az Vik czikkely , mint már felebb é- 
rintém, az. idömerteket fonák tanítmányban adja ; 
de mivel ennek érdemében falán az unalomig is 
hosszasan vitatkoztam , erről többet szólani nem 
akarok , hanem általában azt nyilatkoztatom : igen 
hasznos , es a’ haza anyagi érdekebe vágó szolgá­
latot tenne a’ hazának az , ki a’ „Számolások“ czi- 
mú részét a’ Gazdasági Kalendáriumnak lelkesen 
felfogná, és mind azon eltűréseket, mellyek Ma­
gyar- és Erdélyországban a’ mértékekre nézve 
köztünk kellemetlenségeket, visszavonásokat, há­
borgásokat, egy szóval károkat okoznak, híven 
eleadná és megmagyarázná ; egyszersmind pedig 
hathatósan munkálkodnék arra , hogy a' sulymér- 
tekek es mérő edenyek, mindenütt a’ két magyar 
hazában, egyarányóságra hozatnának , es a! tör­
vények’ iidvösséges czélja e’ részben sikerittet- 
nék. —

33. t}. L túlsó részt foglalnak a’ Gazdasági Ka- i
Iendáriomban az országos vásárok, de nem utol­
sók ezek a gazdára nezve, ki a’ maga felesleget 
vásárban eladni, es a szükségeseket kellő időben 
megvásárolni akarja; igen illő lett volna tehát,
hogy a vásárlajstromnak készítésétől ne kímél— 
tessék a fáradság , es hogy kinyomatasa minél na­
gyobb pontossággal eszközöltessek. Meg kellett 
volna itt minden vásáros helynél nevezni a’ me­
gvet, mellyben a’ vásáros hely fekszik. Ki kel­
lett volna a’ rövidítéseket hagyni , legalább azon 
neveknél, mellyek talán több napokon, ugyana- 
zonlag jeleltelnek ; es hozzájuk adni az azokat 
megkülönböztető melleknevezeteket ; nem kellett 
volna a’ névnapidéból kihagyni, avagy más nap­
ra áttenni azon neveket, mellvekhez vásárok vágy­
nak kötve; s végtére, czelirányos lett volna: a’ 
vásárlajstromot azon idomban is készíteni, melly 
szerint mindenki elláthatta és kiolvashatta volna:

vett, több szitrorusátrtral utasít vissza: nlly 
becsű gyűjteményt állítani! élénkbe , melly 
czimét tökéletesen inetr fogja érdemeink

2) Liliom. Saphir és Almanach 1 StIre. I’nzsnny- 
Itan , kiadja Ilucsánszky Alajos. Egy rézmetszet­
tel. lőr. 165 I. Ara színes táblába köt re 1 ft 12 
kr c. p.

Ezen „Almanach“ nem egyéb , mint Beö­
thy Zsigáimul’ Színmüvei' második kötete , 
melly elébe egy ajánló vers , egy csinos név- 
naptár 1841 re és az uralkodó ház’ nemzetség- 
lajstroma köttetett, végéhez pedig Vörösmarty’ 
ismeretes tiindérregéje: Szel urfi, és gyak­
ran szavalt románcza : Az elhagyóit anya kap­
csoltatott. A' czímkép : Irma, Kofferba által 
metszve, valamellyik bécsi zsebkönyvböl vé­
tetett: elrendelése , köiratos táblája csinosak. 
De nem igy szerkesztenek almanachot, ’s nem 
kell igy a' közönséget rászedni. Ha a’ fehé ­
ren hagyott borítékra nagy hetükkel reá volna 
nyomtatva a’ tartalom, úgy az, ki Beöthy 
könyvét már megvette , nem jöhet kísérteibe 
e’ huszonnégy garasos almanachot megvenni; 
de igy megtörténhetik , hogy kétszer is meg­
vétetjük vele ugyan azt; ’s már ez aztán nem 
hona fi des , ’s a’ magyar könyvvételnek gya­
rapítására nem szolgál. Legyünk őszinték és 
becsületesek. y-

Nemelltj eszrevetelek a’ Mezei Naptárra.
(Vége.)

29. §. Figyelmeztetnem keli ezután a’ Gazda­
sági Kalendárium „Számolások“ czímii részének 
készítőjét: hogy fiikép a tudományban és tapasz­
talásban fogyatkozott földmivelő osztály’elmejenek 
felvilágosítása a törekedjek inkább, mint (ismere­
teinek megzavarására; a’ mit pedig az érintett 
részben nem cselekedett; mert csak a’ Ilik czik­
kely is merő zűrzavar es fonák tanitmány ; bitang 
nevezet lévén ugyan is gabona-mértékeinknél a’ 
kila , valamint a’ szaptt is—mellyről e’ nemű mér­
tékek között említés sem tetetik — helytelenül vas 
mondva : „Szeged vidékén köböl divatlik . ni el ív­
ben van két pozsonyi mérő, vagy 4 kila vagy is 
8 negyed“, mert igaz ugyan: hogy két pozsonyi 
mérő tesz egy köblöt, de Szeged vidékén a’ köb­
löt négy vékára. es nyulcz felvékára osztják; a’ 
kilát, mi legyen ? Szegeden aligha tudják. — A' 
kila, valamint a’ szapu is, hol négy, hol három , 
hol két vékát tesz. A’ véka sem egyforma minde­
nütt : törvényes tartalmának 32 itezenek kellene 
lennie; de a’ törvenynyei kiszabott egy arányú mer­
ték csak a törvenyágazatban el, köz eleiben pe­
dig nem divatozik mindenütt; van 36, van 37 , 
van 38 itezes véka is. —

v\ \
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a’ hónap mindegyik napján, melly helyen esnek 
vásáruk? a’ minek az a’ haszna forog fenn: hogy 
ha egy helyen nem jutott czéljához a’ gazda, úgy 
intézi dolgát: hogy ahoz más helyen hozzá juthas­
son , es maga jobb voltát eszközölhesse.—

31. §. Példák bizonyítsák a’ megrovott hiá­
nyokat: Babsko , Bád , Bakartja, Bakta, Bárót, 
Bars, Új Béla, Bellatincz után a’61ik; Berczen, 
Bereites , Beszterczebánya, Becskerek , Biljet , 
Bobró, Bodókíí , Bodon , Bogeveliich, Boknya, 
Bolerász, és több számos után a’ 6‘2ik és követ­
kező lapokon a’ megyék feljegyezve nincsenek; 
némelly helyeket igy is hiúban keresünk a’ Dóczy- 
féle tökéletes mutató-táblában , például: Ádám So­
mogybán ; Al-Gyógy Magyarországban , Alnó Gö- 
mörben; Alsó Bereczke, Bereg vármegyében , nem 
találtatnak; Alsó Csili, Arad vármegyében; Alsó 
Diós, Pozsony vtn ; Alsó Sz. György, a’ Jász­
ságban, és többek kimaradtak; Keresztesnél pe­
dis epen nagy figyelmetlenséget tapasztalhatni, 
mert így jő elé: Keresztes (Mező) lásd Mező Ke­
resztes, utóbb pedig az M. betűsök között igy: 
„Mező Keresztes, lásd Keresztes“, és vásárai 
sem itt, sem amott fel nem jegyeztetnek. Az er­
délyi vásároknál szinte tapasztalhatók ezen fogyat­
kozások; mert ott egyik hely fekvése sem hatá- 
voztatik meg , és több vásárhely kihagyatott , 
mint: Alamor , Nagy Almás , Almakerek, Alpa- 
ret, Alsó Árpás, Alsó Gyógy, Alsó Rákos, Al­
sók es többek, melly foglakozásokat, valamint 
a’ vasárnapokat is , menyekben több eltérések ta­
pasztaltainak , csak magoknak a’névtáraknak ösz- 
szeegyeztetése által is ki lehetett volna pótolni.

35. §. Értelein zavaró kurtítások, és hatá­
rozatlan jelentésű kitételek többek között neve­
zetesen ezek : tide. it. v. 3ik vasárnap a’ 61. lap 
2ik szeletén, melly naphoz, ha igy magyarázom 
is „advent 3ik vasárnap“ Búdon az országos 
Névnaptár szerint nem tartatik vásár ; — első adó. 
„I. hetf. a’ 65. lap 3ik és 71. 1. 2ik szeletén, a’ 
mennyiben két advent nincs egy esztendőben; ad­
vent 1. vasára, u. hétfőn ;— bájt köz a 64ik 1. 2- 
ik 66. 1. 2ik. 69ik 3ik , 70ik Iső és 71 I. 3ik sze­
letén = Bojt közép hetében; az utolsó lapon ta­
láltató Világos Arad vármegyei városra nézve je­
lezve : hogy a’ Gazdasági Kalendárioinban egé­
szen másképen adatnak a’ vasárnapok, mint azoi- 
szágos Névkönyvben, és mellyik adja helyeseb­
ben ? én nem határozhatom meg — Epiph. a 63ik 
1 3ik szeleten — Jtttl a’ 64ik 1. Iső, 6bik 1, Iső, 
es a’ 71 ík I. Iső szeletén — Juszt a’ 66ik 1. 2ik 
— Kár a’ 61 ik 1. 2ik — Luk. nap], a’ 68i_k lsó 
és Luk. a’ 72ik 1. Iső szeletén. — Mart. a’ 66ik 
I iső — Mis. vagy Miser, a’ 63ik I. 3ik, a’ 67ik 
2ik. és a 7 lik lap 1.2. es 3ik szeletein. — Palm. 
a’ 6lik 3ik; 62ik 1. Iső; 66. 1. Iső; 67- 1. Iső 
es a’ 71ik lap 3ik szeletein , és még több mind­
annyi értelemzavaró kurtítások. Határozatlan je­
lentésű kitételek ezek : bolti. assz. nt. szert!. a 
67ik lap Iső — Demeter: a’ 61ik I. 2ik; 63 I. 
2ik és 71. 1. Iső — Dónál: a’ 63. 1. lsó — Er­
zsébet: 64. 1. 1ső; 66. I. 3ik — 0 Farsang: 
70 I. Iső — Ferencz a’ 63. I. Iső, 66. I. 2ik , 
és 67. I. Iső — Fiilep : 72. I. Iső — (nil: 70. 
1. 3ik, es 72. 1. 2ik — Hergelj : 61. 1. 3ik , 68.
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1. 2ik — István: 66. Iső — Jakab : 64. 1. 3ik, 
65. 1. 2. 3, és 67. 1. Iső — János: a’ 63. 1. 3ik 
— Júliát na: 62 1. Iső — Károly: 69. 1. 2ik —
Ó Sz. Peter : 70. 1. 2ik — Pál : a’ 66. 1. 1. 2ik 
szeletein stb stb , inellyek mindannyian két és több 
ízben találtatnak a’ Gazdasági Kalendáriumban; 
más részről az Epiph. 63ik 3ik — Fejér vas., 
Fekete vas. 69. 1. 1sö — Jézus mennybe menete­
le 62. I. 3ik. 69. I. 2ik — Kis Kar. 69. 1. 3ik — 
Krisztus mennybe menetele 70. 1. 2ik — Mis. v. 
Miser., akár Misericordia, akár pedig Miserere 
helyett. — Őrző angyal: 69ik 1. 2ik — Palma: 
64. 1. 2. és 71. 1. 1. 2. szeletein, csak a’ vásáros 
helyeknél tétetnek ki, magában a’ névnaptárban 
pedig elé nem fordulnak; az elcserélt napokat kü­
lön bizonyítanom nem kell, azokról említést tet­
tem a’ 28ik § folytában a’ magok helyein. —

36. §. Fáradságos és több hónapi munkám’ 
gyümölcse e’ vizsgálat, és talán el is késtem ve­
le , de hamarább nem bocsáthattám közre, hiva­
talbeli és cselédes ember létemre többekkel is el­
foglalva lévén; reményiem mindazáltal: hogy va­
lamit az csak fog használni a7 köz jóra, ha nem 
is jelenben, jövendőre bizonyosan; felébrednek 
talán mások is a’ fogyatkozások’ kitüntetésére, és 
jobb részét a’ Gazdasági Névnaptárnak, mellynek 
eszméje felséges, alkalmaztatása czélirányos, sér­
tetlenül hagyván, figyelmet fognak gerjeszteni a- 
zokban : kiket ezen tárgy közelebbről illet; a’ mi 
okvetetlenül szükséges is a’ végre, hogy a’ Gaz­
dasági Névnaptárban, a’ gazdák, a’ földmiveló 
osztály, emberileg minél tökéletesebb kézi köny­
vet nyerjenek, melly különben nyereségvágy nél­
kül . csupán használni törekvő szándékból létesül­
vén , olcsósága miatt is megérdemli, hogy több 
ezer kezeken forogjon. — Költ Pesten az 1840iki 
Kisasszony’ hava’ 21 ik napján.

n'altherr íjászló.

Mtendre igazitó válasz l%Tgáry Pálnak.
(Vége.)

Miután engem Nyáry ur közönség-ámitónak, 
’s rágalmazónak bélyegez, tovább megy, s azt 
meri állítani, hogy nem tisztelem a’köz ügyet és 
a’ hazát. Igen, én nem annyira tisztelem, mint 
inkább szeretem hazámat, — mit tehetek én ró­
la. hogy Ny. úr más haszontalanságokra fecsérli 
szerelmét. Ki eddigelé közrebocsátott csekély i- 
rataimat, ’s a’ magányos életben elveimet ’s tö­
rekvésem’ irányát ismeri, nevetett vagy boszan- 
kodott Ny. ur’ vakmerő vádján; a’ ki pedig nem 
ismer, legyen biztosítva általam , hogy hazafiu- 
ságban Ny. úrral, valamint most, úgy jövőben 
is mindenkor kiállom a’ concurrentiát, sőt hogy 
hazafiságom’ tetőpontját nem egyedül az olasz-né­
met opera’ túlságos pártolásában , színházunk’ 
megbuktatásában , ’s hiú dicsvágyban és dölylben 
helyezem. Mert, ha bár még mathusalemi kor 
nem nehezkedik vúllaimon , elég időm volt annak 
megtanulására: miként az elet czélja maga az — 
let és tett; de a’ tiszta nyugodt kebelből eredő jó 
es foganatos tett — nem pedig a’ herostratusi szi­
laj dulungás. — Es Ny. ur beszél a’ honszerelem-
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’s közügyről; Ny. tír, ki ellenem illy fondorúl 
nyilatkozik: Úgy látszik, Vackot ár azon fela­
datot tüze ki magának: miképen kel! sajtó tör­
vények' nem leiében büntetlen féktelenséggel 
rágalmazni másokat. Majii ha Ny. úr szokott mo­
dorában egy hosszas beszédet tartami a’ sajtósza­
badság fölött, minden esetre megtapsoljuk es meg 
is éljenezzük. Vive la liberté , Monsieur Nyáry!

De még nem csak honáruló vagyok azért, 
mivel nem Pest megye’ jegyzőkönyve szerint ir­
tani Szózatomat, hanem egyszersmind Nyáry ur 
szerint: ally erkölcsi mirigy jelensége az, egy 
— mint hallja (nincs szerencséje ismerni elígé­
rnél) , csak igazért, szépért, nemesért beválni 
hitt fiatal kebelben , me Ily Int tovább is igy ma­
rad, azon parányi értelmcsségi tökét, minek 
növekedésére é hazának ol/y nagy szüksége van, 
nem igen fogja öregbíteni. E’ fölöttem egé­
szen ketsegbeeső szavakra önérzetemen kívül sem­
mi és senki egyebet nem felelhet. De az még is kü­
lönös dolog : mivel erkölcsi mingy van rajtam , 
tehát az értelmességi tőkét nem öregbítem. Gyö­
nyörű következtetes! Hány rósz szivii ember bú­
jó fővel! —de ne kérdjetek: hány ember bír egy- 
irántjo észszel es szívvel is, — mert ez Nyáry ur’ 
számadásai közt nincs följegyezve. Egyébként az 
ully ertelmességi tőkét, mint Nyáry ur —gondolja, 
vagy mellyuek ő mint sokoldalú nagy ember uzso­
rakamatját képezi — egyáltalában nem akarom ö- 
regbíteni. — Mielőtt Ny. úr’ tolla alá nem kerül­
tem , minden igaz-, szép- ’s nemesért heviilö fia­
tal kebel valek: mióta ó olly bámulatos hideg vei­
vel ir ellenem, megfagyott bennem a’ láng s min­
dennek vege! hitet a’ világ irántam elveszte, s 
minden reményét és szereidet csak Nyáry urban 
öszpontosítja ! Vigasztalódjék ón , drága megszo­
morodott színigazgató ur, hisz majd csak készí­
tünk még belőlem embert, mert egy két szikrája 
az igaz, szép ’s nemes iránti gyilkolásunk, meg­
mos! is föl-fölpattog mellemben. Mit tehetek én 
arról, hogy leginkább most hevüiök az igazért, 
midőn épen Nyáry ur’ sáfárkodása jő szoba. A’ 
szépért, különösen a’szép hölgyért, még most 

"is nagyon lángolok; de a’ szépnembelieket csak 
úgy szeretem, ha egyszersmind jók is: a'gonosz, 
kártékony, cselszövenyes nőt pedig utálom, habár 
Vénusz’ bájaival bírna is. A’ nemest is hévvel li­
léiéin; de nem az olly gőgös magyar nemest, ki 
pu ffasz kodásában annyira nemtelen , hogy minden 
igazról, szépről es nemesről megfeledkezik. — 
Azt mondja Nyáry ur. miként nincs szerencséje 
ismerni engemet. Ugyan úgy-e ? Epen ez tanú­
sítja, milly kévéssé hévül Ny. ur az igazért. Hisz 
emlékezzék csak í két év előtt, midőn egy drámát 
adtam be a’ választmánynak, s azt ő mint igaz­
gató biralá es elfogadd, hányszor valék nála hi­
vatalszobájában, a színházban is hányszor beszél­
gettünk egymással! Sót minthogy drámámat olva­
ss, ’s különösen az utolsó felvonásnak jo hatást 
igeit, nem csak testileg de bizonyosan lelkileg is 
kellett engem ismernie. De meg akkor Nyáry ur 
sem hevük annyira a’ szépért mint talán most, 
inéit eideklett drámámban nem sok szépség vala,
’s ö meg is dicsérve emlité. — Igaz. már eu ak­
kor is jobban ismerem Ny. urat mint ö engemet

de azon tulajdonát még sem ismertem , hogy jó 
ismerőjét valaha megtagadja. De hogy is illenek 
az Ny. ur’ nimbuszkórzötte magas állásához, ko­
moly férfias méltóságához, miszerint ő csekély 
személyemre lebocsátná fellengző emlékezete’sas­
pillanatát! Legyen bár! ha eddig meg is Jeled— 
kezék rólam, tudom e’ mai naptól fogva ■— egész 
a’ sírig híven tartasd meg emlékezetében ! — Ah , 
edes Ny. ur — ne vegye rósz néven — de én e- 
gészen elerzekenyiiliem!

Jövőm iránti nagy aggodalmai után , igy fe­
jezi ki magát Nyáry ur: De ne Ingyen szavaim­
nak I árkot m ! Dehogy hiszek edes Ny. ur , a" 
világért se’ hiszek! Síit soha önnek nem hittem...

Nem tudja Nyáry ur: vájjon Bajza mellett 
hiva-e, vagy hívatlan ügyvédkep’ léptem fül né­
hány (?) athenaeumi czikkben es Szózatomban. 
Tudja meg hát Ny. ur: én híva léptem föl! de nem 
Bajza hívott e’ pályára , hanem azon velem szü­
letett egyenesség es jo akarat, mi szerint az iga­
zat kimondani kivált ollyan helyeken szeretem . 
hol az értelmesebb ’s becsületesebb felekezet’ gon­
dolatai , eszmei nyilváníttatnak. Igen, eu nem 
szegyellem megvallaui, hogy bizonyos párthoz, tar­
tozom , s különösen nincs okom pirulni , ha az 
Athenaeum- ’s Figyelmezőben, a’Jelenkor- ’s Tár­
salkodóban jő valami nevem alatt. De Ny. ur tő­
led is, hozzád is Játszik tartani, ’s noha ezt nem 
akarja láttatni, mi még is tudjuk merre lebeg vi­
torlája. Ny. ur legújabb jelenkorunkban semmi e- 
setre nem diadaimaskodhatik; — századunkban, 
vagy még inkább a’ középkori barbar lovagszáza­
dokban , könnyebben fűzhetett vala fejere egy két 
dicskoszorut. Ha eu olly nagy opera -barat lennek, 
mint Ny. úr, mar csak kövétkezetesseg’tekinte­
téből sem Ívnek a Jelenkorba vagy -hoz , hanem 
a Hírnök, Sürgöny 's Begeh)' dalfellegváraibol 
sujtogatnám le a bombákat. .Mindennek meg van 
a maga helye és kora. — Mint nem gondola meg 
Nyáry ur jo eleve, hogy az, ki parányi erővel 
csap az ellen táborába, bírjon bár leonidászi el­
szántsággal , súlyos halálos sebeket kap.

Midőn Nyáry ur enge net hívatlan ügyvéd­
nek es pártosnak nevezett, nem fontolá meg, mi­
kent készakarva íohati tőrömbe; mert vájjon ki 
hívta löl Nyáry urat, l’est megye, a’ részvényes 
társaság, Földvárv G. ur es meg valaki' védelmé­
re? (Felelet: jegyzői, igazgatói, baráti, és meg 
egy érdeke ! De en egészen független . szabad em­
ber vagyok! Fest megyével s a" színházzal sem­
mi összeköttet esem , ’s mi kivált fiatal embernél 
legfőbb, soha egy Thalia’ papnője sem gerjesztő 
vereinet lázas szenvedélyre. — Ki már most a’ 
pártos kettőnk közól?!— Azonban Ny. ur szerint 
abban fekszik leginkább pártosságom’ szelleme . 
hogy Bajza mellett szolok, 's kinézésem van bi­
zonyos párt’ kegyeinek megnyerésére. A’ szín­
házi ügyben Bajza mellett szoJani, annyi mint a' 
közvélemény — de nem csak a’fővárosi, hanem az 
egesz haza’ közvéleményé mellett szulani. Utaz­
zék csak Ny. ur incognito valamelly idegen ma­
gyar megyeben , és majd meglátja mint véleked­
nek ügye felől. — Bajza zászlója alatt har- 
ezolni, annyi mint a'jo ügyért vívni, a’hibát szi­
gorúan, s ha kitelik elcsen megrovni. a roszat .

X
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a’ liiint ostorozni! Mi a’ kegyvadászalot illeti, ki 
nem látja tisztán , hogy Ny. ur az okból csókolja 
Széchényi gróf’ dolmánya’ szélét, ’s azért nevezi 
iit Lafayettenek, hogy e’ nagy népszerűséggel bí­
ró legnagyobb hazafi’ kegyet megnyerje , ’s a’ fen- 
ragyogó nap rá is vessen egy két fénysugárt. Más 
az Nyáry ur, ha Széchenyire én hivatkozom, ki 
a’ nagv nemzeti színház’ tökéletes megalapításának 
érdekében nyilvánított véleményében mindenkor 
híven osztozóm; de mit akar köztünk Ny. úr, az 
ellenkező iránynak és ügynek egyik legtettlege- 
sebb hőse ? vagy tán mint egy második Mucius 
Seaevola az ellen’ táborában akarja kezét megé­
getni !*) — Különben, meg nem foghatom, miféle 
kegyelmeket oszthatna nekem az a’ bizonyos párt. 
Hja most értem már! mivel Ny. ur mód nélkül sze­
retné az országos színház’ igazgatásának gyeplőit 
megragadni — mitől mentsen a' magyarok’ istene! 
— következőleg Vachnt Imre is igen óhajtana 
valami köz intézetnek , ha nem is igazgatója, leg­
alább tiszteletbeli ajtónállója lenni! Legyen meggyő­
ződve Ny. ur, a’czim- vagy hivatalvágy legkevésb- 
bé csiklandoz. Magasztalhassák föl Ny. ur a’ med­
dig csak lehet — mindazáltal legforróbb szeren- 
cse-k:vánatimnak egyike az , hogy soha szín- 
igazgató ne legyen. ’S e’ részben csak az ő ja­
vát óhajtóm, mert igy legalább kudarezot nem fog 
vallani.

Azt mondja Nyáry ur , hogy engem az Írói 
pályára azon kiszámítás vezete , miszerint gya­
lázkodó iratok mindig tóid) olvasóra , tehát ve­
vővé is többre találnak , ’s igy én egy kis pénz- 
magra is szert tehetek. Ezen alácson gyanút egy 
nlly lettdologgal semmifem meg, melly Ny. ur’vád­
lát a’ legroszabb szándékból eredetinek állítja elő. 
l'gyanis színház körüli észrevételeimet értekezés 
formában megírván Gyöngyösön — mondjon átkot 
Ny. ur e’ városra — azt llelmeczy urnák kőidéin 
azon kérelemmel , hogy Társalkodójába fölvegye . 
— Helmeczynek tehát, ki segédein kiviil egy dol­
gozó társát vagy levelezőjét sem szokta pénzzel

1 Mennyire felsőit Nyáry ur Széchenyi grófnak el­
mondott bókolafaival , erősen bizonyítja a' Tár­
salkodóban megjelent ,,Marseillaise“ melly c.zikk- 
hen a" nemes gróf hozzá illó magas önérzettel 
's magyarán kimonlja, hogy a színház fölállí­
tásának érdekében rajta méltatlanság követtetek 
el: hogy a’ nemzeti színház ronda helyen all ; és 
hogy a’ társasági müveit szellem’ előmozdítása 
mellett , nálunk legfőbb czélja a színháznak : 
nyelvünk’terjesztése, esinosbifása— ('s igy ko- 
ránsen Ny. úr’ ért heilen érzéki operája). Nagy- 
igazat szól a nemes gróf, azt állítván , misze­
rint egyesek1 megsértését gyakran az egészen be­
szólja meg az igazságos Nemesis. Nagy refor­
mátorunk az ideigleni viskó-szinház’ létesítése 
által megsértetett, s a magyar haza már is fáj­
dalommal érzi a' megtorlás’ valóban bekövetke­
zett időszakának csípős, lélekemésztő jéghidegét. 
— Széchenyi gróf nyilatkozata, színház körül 
kijelentett véleményeimre nézve , egészen meg­
nyugtató , és számumra tökéletes elégtételt szol­
gáltató Ítélet, melly az ellenfélnek többé sem­
miféle pörorvoslatot meg nem enged. Széchenyi 
gróf eldöntő szavát a’ Huzalok és zengzetek ü- 
gyéhen, valósápos egy szú mint szór-nak lehet 
tekinteni.

jutalmazni; mivel azonban a’ szerkesztőség érte­
kezésemet hosszú volta miatt lapjába löl nem ve­
hető , kénytelen valók, vagy inkább kedvem kere­
kedett azt saját költségemen kinyomatni: ’s igy, 
miután megbízott könyvárusom Heckenast G. űr 
könyvecskéimből 4ö0 példányt 15 pft előleges le­
tétele mellett tőlem általvett, Szózatom Nyary ur­
nák különös fájdalma- ’s boszankodására megje­
lent, ’s én jó ideig várhatok, inig csak nyomatási 
’s egyéb költségem visszakerül. Mintegy 40 pél­
dányt elajándékoztam ugyan , de azért, ha tetszik 
Ny. urnák, örök emlékezet okáért, még egy Szó­
zattal akármikor kedveskedhetett!. Ki irodalmunk’ 
bányáit, ’s különösen a’ kezdő Írók’ nyereségét 
ismeri, szánni fogja Ny. urat tudatlanságáért, ’s 
én, ki ugyan a’ könyvirásból szerzett jövedelmet 
a’legnemesebb pénzkereseti forrásból származónak 
vélem lenni,’s ki egyszersmind pénz’ dolgában Ny. 
orra soha nem szorulok, ’s eddigelé az ur isten , 
de nem Nyáry ur vagy más’ kegyéből el tudtam 
valahogy tengődni, én, mint szegény legény, a 
minden tekintetben gazdag igazgatót, Ny. urat, 
szennyes gyanújáért, a’ megvetés’ kurta forintjá­
val fizetem ki. Egyébiránt, hogy ne mondhassa 
Ny. ur, miképen kegyes jótéteményben soha nem 
részesült; Szózatom’ jövedelmét, dicső tetteit je­
lölendő, ’s hálás nemzete által még éltében fölál­
lítandó emlékoszlopára ajánlom, melly mint .Ment- 
nőn’ szobra , ha az aranyos nap rá süt, mindig mu­
zsikálni fog, ’s ha úgy tetszik, ráadásul Bajza’ és 
Vachot Imre’ Szózatát éneklendi. — X edd haza 
könyvemet' Különben vagy Vachot vagy Nyáry 
nem fog élni!

Nyáry ur egy egész légió bűnnel akart engem 
terhelni, ’s int én minden hamis vádjából 3 — 4 va­
lóságos biitit sütök ki ellene ! Lám lám , milly szé­
pen teljesül: sokat tudnék még mondani, Nyáry 
ur áltai gúnyolt szavaimnak igazsága.

Az eddig elmondottakból Nyáry urnák legin­
kább értelme’ vonásai tűnnek elő , noha szive fö­
lött eszének millysége is eléggé ismertető jelek­
kel bélyegző magát. De hogy előítéletei’ nagy se­
regéből is fölmutassak egy óriási példányt, nem 
hagyhatom emlitetleniil, miként ő legnagyobb ar­
gumentumul s elméssége legfontosabb czélpontjá- 
ul használja ellenem fiatalságomat, bőven osz­
togatván számomra az éretlen, időtlen, ért eke- 
vöcske stb gúuycziineket. — Nincs nevetségesebb 
dolog , mint literatúrai pályán — melly ha néni is 
a* testnek, legalább a’ leieknek, úgy szólván, 
szabad köztársasága — a’ hús és csont éveit szem­
rehányás’ tárgyává tenni. Az irodalom’ szellemi 
körében az iró’ személyessége egészen háttérbe 
vonulván , itt nem a’ haj’ fehér vagy barna színe, 
sem a’ bajusz hosszabb vagy rövidebb volta, sem 
az öt vagy hat lábnyi magas termet, hanem a’ lel­
ki cselekvőség’ eredményének súlya nyom a mé­
rőn Túl a’ növendékkoron ki mondja meg nekem 
mikor fejük ki a szellemi erő ? Az ifjúság általán 
véve örökké való, melly hidegséget, aggulast és 
halait nem szenved maga mellett. E részben osz­
lató is kezd már a’ középkori feszes pedantena 
fellege: tisztelettel és becsüléssel nem a kor pusz­
ta aulhoritásának, hanem a’valódi érdemnek adó­
zunk , 's a’ fiatal erő- ’s életnélkiili őszt és férfiút
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csak úgy tekintjük, mint a’ téli napot, melly vi­
lágíthat ugyan, de nem melegít. — Ha Nyáry ur 
nem ismerné személyem’ fiiatalságát, időtlennek 
nevezett Szózatomat talán idős ember tollából kike­
rültnek mondaná; ellenben az is meglehet, mi­
kent én Ny. urat — ha személyét nem volna sze­
rencsém ismerni — irataiból itelve, valami iijoncz- 
nak tartanám. Hiszen arra, hogy férfiút véljen 
bennem rejtezni a’ világ (’s egyszersmind ellene­
ket se szerezzek magamnak), nem kellett volna 
egyéb, mint álnevet biggyeszteni Szózatom elébe ; 
mert ki is tenné azt föl fiatal emberről, hogy va­
lami critical könyvet saját költségén adjon ki, mi­
dőn pénzét elkártyázhatná, piperére vagy mulat­
ságra fordíthatná. De én elvből tűröm föl sisa­
kom’ rostélyzatát: hadd tudja a’ hon, ki áll a’ jó 
ügy mellett, hadd legyen gyakorlati foganafa a’ 
szent emlékezetű Kölcsey’ ezen szép mondásának : 
, Köz dolgokban igazságot szálaid 's tenni, bár 
ezren vegyék is kedvetlenül, el nem engedhető 
kötelesség1. Kölcsey pedig, a’ nemzeti játékszín 
fölötti beszédeben, nem ügy beszel ám, mint Ny. 
ur az avval mindenben ellenkező Magyarázatában. 
Olvassátok Kölcseyt . ’s megfogjátok érteni, mit
tesz ezen szó hazánkban: nemzeti játékszín'. __
Vagy talán azt hiszi Nyáry ur, hogy minden fi­
atal ember csak a’ jegyzői hivatal’ Írnoki ge- 
pelyévé született, ’s hogy ha magának írna , áb­
rándos verseken kívül egyebet nem koholhat; hi- 
gye meg a’ Tens ur, ha a’ fiatal ember tanult, ’s 
józan ítélettel bír, az irodalom’ mezején annyival 
inkább lehet es szabad critizálnia. mert tőle több 
őszinteséget lehet várni. mint a’ tapasztalás és 
önzés’ jégvermében elfagyott öregebbek’ nagy se­
regétől. Úgy megy jól a’ csata , ha a’ veterán baj­
nok’ számoló fortélya és jártassága, az ujonczok’ 
bátor füzével egyesül. Különben en és Nyáry ur, 
annyiban mennyiben mindketten egy tárgyról i- 
runk, ’s mindketten többfele jegyzők vagyunk — 
ügytársak lennénk, kivált ha ügyeink nem kü­
lönböznének annyira! — de azt csak nem tagadhat­
ja . hogy mint irok mindketten ujonczok vagyunk; 
csakhogy én önkénytesen ujonczkodom, ő pedig 
saját vallomása szerint, kényszerűéit fiafal katona. 
Egyébiránt a’ színház ’s Ny. úr’ ügyeben a’ 10 
éves gyermek is beleszólhat, mert: ledőlt fa’ fe­
jét a’ csecsemő is rángathatja.

Ha hely és idő engedné, Nyáry urnák egész 
Rendkívüli Magyarázatát, mintegy rendetlenül ösz- 
szevissza hányt szénaboglyát, ezen csak operá­
val czinezogó egerfeszket, szálanként tudnám el- 
pörzsölni, ’s megsemmisíteni. Keresztül kasul 
nyargal ő abban mindenen, a’ mi csak a’ dolog­
hoz nem tartozik, a' nélkül hogy okokkal állna 
elő. A’ művészetet , tudományt, a’ közvéleményt. 
közkívánatot, az operát, nemzetiséget ’s több illy 
félét, némeily épen szájába nem illő jean-pauli, 
börnei idézettel kibelelve, a’ leghamisabb színek­
kel fösti; de hogy mind ez a’ közönség’ leggyön­
gébb ’s legkisebb részét se vakítsa el, _ árról
hihetőleg gondoskodni fog majd Bajza ur. Meg le­
het az ő Magyarázatát úgy czáfolni , hogy az e- 
gészből nem marad egyéb, mint egy zavaros cha-

osz-töredék , melly eredete’ őshelyére , a’ semmi­
ség sötét űrébe, pirulva kénytelen leszállói, mint 
az emberkínzó afrikai nyári nap alkonyaikor.

Értelmi erőm ’s becsületességem’ érzete , 
Nyáry urnák inkább character- mint elmesertó 
rágalmaira, s könnyun eleibe kerülhető megtáma­
dására, mint előad ám , a’ szerint kisztetett felel­
nem. Az egészből többi közi meg illy tanúságot 
is vonhat az érdeklett; ,Ue azon pályáról, melly- 
re nincs legkisebb hivatásod, ’s mellyen mások­
nak kárt,és csak magadnak csinálsz hasznot; ba­
rom nyilvános pálya’ megtiltására három tulajdon 
kívántatik: alapos tudomány, ép iteló-fehetseg. 
és emberséges — humánus — becsületesség: ki 
ezzel nem bír, az három pályán is csak felember 
marad. Megtanulhatja továbbá azt; hogy a’ se fü­
led se hozzád embertől jobban lehet tartani, mint 
az elhatározott resztül ; ’s az életkorban , pénz­
ben és rangban büszkélkedő embert napjainkban 
megvetik. Megtanulhatja elvégre ; hogy ki máso­
kat akar igazgatni, először saját szenvedélyűt 
csilapítsa le, ’s önindulati fölött tudjon uralkod­
ni, es hogy a szeget mindenütt szeggel fizetik. 
kivált ha a’ becsület’ kérdésé forog fen. Szóval. 
némeily embernek, néha még az éretlen, ertei­
len, szívben lélekben veszni indult, törne em­
berkéktől is, mind értelmi, mind erkölcsi tekin­
tetben, lehet tanulni.

Miután Nyáry ur literatúrai pályájáról, mein 
mind szellemileg, mind anyagilag igen sokba ke­
rült neki, nagy mentegetőzés közt, ’s érzéke­
nyén leköszön: Bajza úrhoz, ’s a’ vele egyveie- 
ményiiekhez, tehát hozzám is, e’ szavakat inté­
zi: „Nyúlj kebledbe ’s felelj , eddigi vitázatidban 
mivel tartottal leginkább , szenvedelmiddel. az e- 
rősebbel , vagy az igazsággal-e? ’S a’ mint erre 
őszintén válaszolni leszesz kénytelen; a' szerint 
szánd, vesd meg, vagy becsüld tenmagad". En 
tehát keblembe nyúlván, megvallom igen becsü­
löm magamat: Nyáry ur nyúljon a’ magáéba. - 
tegyen aztán magával a’ mit akar. Pest. octobei 
végén. 1840.

1rachot Imre.

Megjelent, ’s a’ haza minden hiteles könyva- 
i fisainál kaphatók

Vörösmarty MiháP
é JäB m nmii,

negyedik kötet.

SZMÜYEK.
Tartalma: 1. Az áldozat, szomorujatek, öt fel­
vonásban. 2. A fátyol’ titkai , vígjáték öt, fel­
vonásban. Nl2r. 333 lap. Ara fűzve 1 ft 40 kV ep 
— Az egész gyűjtemény négy kötetben, finom Ve­

linen , fűzve ti ft cp.
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